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  Les Colisses du Bas  
2534 Les Pr®s dôOrvin 

www.bisonranch.ch - www.forestjump.ch 
032 322 00 24 

e-mail : info@bisonranch.ch 
  

  
Ouverture : mercredi & jeudi : 10h00-18h00; vendredi &  
samedi : 10h00-23h00; dimanche : 10h00-20h00 
Fermé : lundi & mardi 
Fermeture annuelle : Noël + avril 

Ranch des Maragnènes 

Roger Vuissoz - 1950 Sion 
Tél. 0041 27 203 13 13 - Mobile 079 628 06 57 - www.ranch.ch - info@maragnene.ch 

- Cours de brevet de cavalier randonneur et ATE 
- Randonnées à cheval dans les Alpes 
- Tour du Valais 
- Tour du Mont-Blanc 
- Stages de formation et camps de vacances 
- Sorties dôun week-end pour groupes 
- Gîte équestre et marché paysan à la ferme 

Randonnées et balades dans les Al-
pes vaudoises 
Village de tipis 
Buvette 
Balades en calèche, traîneau 
Skijöring 
  
1862 Les Mosses  
Tél. 079 342 30 51 
www.cheval-pour-tous.ch 

- Formation pour les brevets de cavalier randonneur et           
randonneur TREC 

- Formation pour le brevet dôAccompagnateur en Tourisme 
Equestre (ATE) 

- Approche éthologique du cheval 
- Cours sur cheval mécanique, frère de « Persival » 
- Manipulation des chevaux, cours de longe basés sur la 

communication corporelle 
- Cours dô®quitation 
- Cours de TREC 
- Stage pour  adolescent et adultes 
- Randonnées selon demande 

Rando Equi -Libre  
  

1271 Givrins  
Tél. 022 369 17 44 ou 

076 533 46 19 
randocheval@sunrise.ch 

www.shankavero.skyblog.com 

  
Véronique Baumgartner  
formatrice et juge agrée  

par lôASRE, la FSSE et la FITE 

Auberge - Parc à bisons 
Gîte équestre 

Dortoirs Bison Ranch 



 

 

Le Comité / Der Vorstand  
Administration - Verwaltung  
Association Suisse des Randonneurs Equestres 
Route de Lamboing 15, 2517 Diesse 
CCP 12-4726-3 
 

Présidente - Präsidentin  
Anne-Lise Lecomte 
Route de Lamboing 15, 2517 Diesse 
032 322 00 24 / 079 684 61 62 
E-mail: presidente@asre.ch 
 

Vice-présidente - Vize-Präsidentin  
Claire Meyer 
Haut-du-Village 28, 2353 Les Pommerats 
032 951 30 42 
E-mail: vice-presidente@asre.ch 
 

Caissière - Kassiererin  
Castora Bovon 
Route de Morges 16, 1162 Saint-Prex 
021 806 22 56 / 079 778 00 31 
E-mail: caisse@asre.ch 
 

Secrétaire - Sekretärin  
Maude Radelet 
Route du Mollendruz 1 
1148 Mont-la-Ville 
E-mail: secretariat@asre.ch 
 

Les délégués cantonaux  
Die Kantondelegierten  
Fribourg - Freiburg  
Com. Attelage - Gespannekommission  
Michel Cruchon 
Le Corral, 1616 Attalens 
079 350 53 52 
E-mail: delegue-fribourg@asre.ch 
 

Genève - Genf  
Régine Kummer 
Av.  A.M. Mirany 13, 1225 Chêne-Bourg 
022 349 80 03 
E-mail: delegue-geneve@asre.ch 
 

Valais - Wallis  
Roger Vuissoz 
Route des Fontaines 126, 1950 Sion 
027 203 13 13 / 079 628 06 57 
E-mail: delegue-valais@asre.ch 
 

Vaud - Waadt 
Véronique Baumgartner 
1271 Givrins 
022 369 17 44 / 076 533 46 19 
E-mail: delegue-vaud@asre.ch 
 

Les Commissions  
Die Kommissionen  
Informatique - Informatik  
Thierry Rätzer 
Rue de Riaz 6, 3979 Grône 
079 220 37 47 
E-mail: informatique@asre.ch 
 

Randonnée - Wanderreiten  
Déléguée Neuchâtel  
Delegierte Neuenburg  
Laurence Schaffner 
Champ du Four 10, 1421 Grandevent 
078 812 65 71 
E-mail:  res@asre.ch / rando@asre.ch / 
 delegue-neuchatel@asre.ch 
 

Technique et Formation  
Technik und Ausbildung  
Vacant / Vakant 
 

T.R.E.C. 
Nathalie Stirati 
Av. du Lignon 16, 1219 Le Lignon 
022 796 71 28 
E-mail: trec@asre.ch 
 

Le Randonneur / Der Wanderreiter  
Rédactrice - Redaktion  
Déléguée du Jura et du Jura bernois  
Delegierte des Juras  
und des Berner Juras  
Claire Meyer 
Haut-du-Village 28, 2353 LesPommerats 
032 951 30 42 
E-mail: lerandonneur@asre.ch  
 delegue-jura@asre.ch 
 delegue-jura-bernois@asre.ch 



 

 
Le Randonneur : 6 parutions par an / tirage : 500 exemplaires 
Der Wanderreiter : 6 Ausgaben pro Jahr / Auflag : 500 Exemplare 
Les dates de réception des articles et annonces, puis de parution des bulletins, ont été 
fixées comme suit : 
Es gelten folgende Daten als Redaktionsschluss für redaktionelle Beiträge und Anzei-
gen : 
 
N° 4/2011 Délai de réception : 20 juillet Parution : août 
Nr. 4/2011 Redaktionsschluss : 20. Juli Ausgabe : August 
N° 5/2011 Délai de réception : 20 septembre Parution : octobre 

Nr. 5/2011 Redaktionsschluss : 20. September Ausgabe : Oktober 
N° 6/2011 Délai de réception : 20 novembre Parution : décembre 
Nr. 6/2011 Redaktionsschluss : 20. November Ausgabe : Dezember 
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 Programme 2011  -  Programm 2011  
Les inscriptions aux manifestations et cours proposés dans le programme ne paraissent 
pas forcément dans le bulletin. Renseignez-vous auprès des organisateurs lorsque 
vous êtes intéressé et/ou consultez notre site www.asre.ch. 
Anmeldungen an Vorführungen und Kursen sind nicht zwingend im Wanderreiter veröf-
fentlicht. Erkundigen Sie sich deshalb direkt bei den Organisatoren oder besuchen Sie 
unsere Internetseite www.asre.ch. 

Cours & Formation / Kurse und Ausbildung  

18 juin 
18. Juni 

Lôalimentation du cheval et son appareil digestif : org. V. Fatton 
Pferdesfütterung : org. DB Farm/V. Fatton 

18 - 19 juin 
18. - 19. Juni 

Cours de Horsemanship avec Urs Heer : org. San Jon 
Horsemanship Kurse mit Urs Heer : org. San Jon 

2 - 3 juillet 
2. - 3. Juli 

Cours de Horsemanship avec Urs Heer : org. San Jon 
Horsemanship Kurse mit Urs Heer : org. San Jon 

13 ao¾t 
13. August 

Endurance : entraînement, matériel et ostéopathie : org. V.Fatton 
Distanzritt : Training, Material und Ostéopathie : org. DB Farn & V. Fatton 

21 ao¾t 
 
21. August 

Brevet de cavalier randonneur/TREC (cours) : org. Le Corral dôAtta-
lens 
TREC/Wanderreiterbrevet (Kurse) : org. Le Corral dôAttalens 

20 - 21 ao¾t 
20. - 21. August 

Cours de Horsemanship avec Urs Heer : org. San Jon 
Horsemanship Kurse mit Urs Heer : org. San Jon 

28 ao¾t 
 
28. August 

Brevet de cavalier randonneur/TREC (cours) : org. Le Corral dôAtta-
lens 
TREC/Wanderreiterbrevet (Kurse) : org. Le Corral dôAttalens 

3 - 4 septembre 
3.- 4. September 

Cours de Horsemanship avec Urs Heer : org. San Jon 
Horsemanship Kurse mit Urs Heer : org. San Jon 

4 septembre 
 
4. September 

Brevet de cavalier randonneur/TREC (cours) : org. Le Corral dôAtta-
lens 
TREC/Wanderreiterbrevet (Kurse) : org. Le Corral dôAttalens 

10 - 11 septembre 
 
10. - 11. Sept. 

Brevet de cavalier randonneur/TREC (examen) : org. Le Corral 
dôAttalens 
TREC/Wanderreiterbrevet (Pr¿fung) : org. Le Corral dôAttalens 

10 - 11 septembre 
 
10. - 11. Sept. 

Dialogue entre lôHomme et le Cheval avec J. F. Dobler : org. San 
Jon 
Dialog zwischen Mensch und Pferd mit J. F. Dobler : org. San Jon 

19 - 23 septembre 
 
19. - 23. Sept. 

Le manège en liberté, avec Franco Gorgi et  Ruth Herrmann : org. 
San Jon 
Manege frei! Mit Franco Gorgi une Ruth Herrmann : org. San Jon 



 

 Randonnées / Wanderritte  

11 juin 
11. Juni 

Randonnée de la Saint-Bison, org. Centre Equestre de Diesse 
« Saint-Bison » Wanderritt, org. Reitzentrum von Diesse 

11 juin 
11. Juni 

Découverte des Bois de Chênes, org. Ranch Paradisio 
Entdeckung von Les Bois de Chênes, org. Ranch Paradisio 

11 - 13 juin 
11. - 13. Juni 

Randonnée de la Pentecôte, org. Ranch des Maragnènes 
Pfingsten-Wanderritt, org. Ranch des Maragnènes 

11 - 13 juin 
11.-13. Juni 

3 jours de randonn®e dans le Val Mora, org. San Jon 
3-Tage Trekking Val Mora, org. San Jon 

15 juin 
15. Juni 

Sortie de Pleine Lune à cheval, org. Ranch Paradisio 
Vollmondausritt, org. Ranch Paradisio 

18 -19 juin 
18.-19. Juni 

2 jours de randonn®e dans la vall®e de M¿nster, org. San Jon 
2-Tages Trekking ins M¿nstertal, org. San Jon 

25 - 27 juin 
25. - 27. Juni 

3 jours de randonn®e dans le Val Mora, org. San Jon 
3-Tage Trekking Val Mora, org. San Jon 

27 juin - 1 juillet 
 
27. Juni - 1. Juli 

Randonn®e dans le Val dôH®rens (5 jours), org. Ranch des Mara-
gnènes 
Wanderritt durch Val dôH®rens (5 Tage), org. Ranch des Maragn¯-
nes 

27 juin - 2 juillet 
27. Juni - 2. Juli 

Chevauchée à travers trois pays (6 jours), org. San Jon 
Ritt durch das 3-Ländereck (6 Tage), org. San Jon 

2 - 3 juillet 
2. - 3. Juli 

2 jours de randonn®e dans la vall®e de M¿nster, org. San Jon 
2-Tages Trekking ins M¿nstertal, org. San Jon 

4 - 8 juillet 
4. - 8. Juli 

Randonnée des jeunes, org. Ranch des Maragnènes 
Wanderritt der Jungen, org. Ranch des Maragnènes 

9 - 10 juillet  
9. - 10. Juli  

Randonn®e de lôASRE, org. Com. de randonn®e et C. Meyer 
SVWR Wanderritt, org. Wanderreiten Kommission und C.Meyer  

9 - 11 juillet 
9. - 11. Juli 

3 jours de randonn®e dans le Val Mora, org. San Jon 
3-Tage Trekking Val Mora, org. San Jon 

11 - 15 juillet 
11. - 15. Juli 

Randonnée des jeunes, org. Ranch des Maragnènes 
Wanderritt der Jungen. Org. Ranch des Maragnènes 

16 juillet 
16. Juli 

Sortie de Pleine Lune à cheval, org. Ranch Paradisio 
Vollmondausritt, org. Ranch Paradisio 

16 - 17 juillet 
16. - 17. Juli 

2 jours de randonn®e dans la vall®e de M¿nster, org. San Jon 
2-Tages Trekking ins M¿nstertal, org. San Jon 



 

 
17 juillet 
17. Juli 

Découverte des Bois de Chênes, org. Ranch Paradisio 
Entdeckung von Les Bois de Chênes, org. Ranch Paradisio 

17 - 21 juillet 
17. - 21. Juli 

Randonnée au Lac de Zürich, org. Centre Equestre de Diesse 
Zürchersee Wanderritt, org. Reitzentrum von Diesse 

23 - 25 juillet 
23. - 25. Juli 

3 jours de randonn®e dans le Val Mora, org. San Jon 
3-Tage Trekking Val Mora, org. San Jon 

25 - 29 juillet 
25. - 29. Juli 

Randonnée des jeunes, org. Ranch des Maragnènes 
Wanderritt der Jungen, org. Ranch des Maragnènes 

30 - 31 juillet 
30. - 31. Juli 

Randonnée de la Fête Nationale, org. Ranch des Maragnènes 
1. Augustritt, org. Ranch des Maragn¯nes 

30 juillet - 1 ao¾t 
30. Juli - 1. Aug. 

3 jours de randonn®e dans le Val Mora, org. San Jon 
3-Tage Trekking Val Mora, org. San Jon 

1 - 5 ao¾t 
1. - 5. August 

Randonnée des jeunes, org. Ranch des Maragnènes 
Wanderritt der Jungen, org. Ranch des Maragnènes 

6 - 7 ao¾t 
6. - 7. August 

2 jours de randonn®e dans la vall®e de M¿nster, org. San Jon 
2-Tages Trekking ins M¿nstertal, org. San Jon 

8 - 12 ao¾t 
8. - 12. August 

Randonnée des jeunes, org. Ranch des Maragnènes 
Wanderritt der Jungen, org. Ranch des Maragnènes 

13 ao¾t 
13. August 

Sortie de Pleine Lune à cheval, org. Ranch Paradisio 
Vollmondausritt, org. Ranch Paradisio 

8 - 13 ao¾t 
8. - 13. August 

Randonnée avec nuits sous tente, org. San Jon 
6-Tages-Ritt mit Zelt¿bernachtung, org. San Jon 

14 ao¾t 
14. August 

Découverte des Bois de Chênes, org. Ranch Paradisio 
Entdeckung von Les Bois de Chênes, org. Ranch Paradisio 

15 - 19 ao¾t 
15. - 19. August 

Randonnée des jeunes, org. Ranch des Maragnènes 
Wanderritt der Jungen, org. Ranch des Maragnènes 

20 - 22 ao¾t 
20. - 22. August 

3 jours de randonn®e dans le Val Mora, org. San Jon 
3-Tage Trekking Val Mora, org. San Jon 

22 - 26 ao¾t 
22. - 26. August 

Randonnée des Alpages, org. Ranch des Maragnènes 
Wanderritt über die Alpweiden, org. Ranch des Maragnènes 

27 - 28 ao¾t 
27. - 28. August 

2 jours de randonn®e dans la vall®e de M¿nster, org. San Jon 
2-Tages Trekking ins M¿nstertal, org. San Jon 

29 ao¾t - 6 sept. 
29. Aug. - 6. Sept. 

Chevauchée à travers trois pays (9 jours), org. San Jon 
Ritt durch das 3-Ländereck (9 Tage), org. San Jon 

3 - 5 septembre 
3. - 5. September 

3 jours de randonn®e dans le Val Mora, org. San Jon 
3-Tage Trekking Val Mora, org. San Jon 



 

 

T.R.E.C. 

11-12 juin 
11.-12. Juni 

Sergey (VD), séries 1 et 2, org. Martine Vez 
Sergey (VD), Serien 1 und 2, org. Martine Vez 

2-3 juillet 
2.-3. Juli 

Diesse (BE), séries 1 & 2,  org. Centre Equestre de Diesse 
Diesse (BE), Serien 1 und 2, org. Reitzentrum von Diesse 

9 juillet 
9. Juli 

Lens (VS), séries 2 & 3, org. Mylène Gillioz 
Lens (WS), Serien 2 und 3, org. Mylène Gillioz 

22-23 juillet 
 
22.-23. Juli 

Brit  à Granges/Marnand (VD),  séries 1, 2 & 3, Championnat Suis-
se, org. Famille Duc 
Brit in Granges/Marand (VD), Serien 1, 2 und 3, Schweizermeis-
terschaft, org. Familie Duc 

20-21 ao¾t 
20.-21. August 

Vallée de Joux (VD), org. Myriam Meylan 
Vallée d Joux (VD), org. Myriam Meylan 

27-28 ao¾t 
27.-28. August 

Mitcha-Bous, Mollens (VD), séries 1 et 2, org. E.Grzezinski 
Mitcha-Bous, Mollens (VD), Serien 1 und 2, org. E.Grzezinski 

2-4 septembre 
 
2.-4. September 

Schºnau in Muhlkreis (Aut.), Championnat dôEurope Juniors, ren-
seignements Com. de  TREC 
Schönau in Muhlkreis (Öst.), Europmeisterschaft Junioren, Aus-
künfte TREC-Kommission 

10 septembre 
10. September 

Mont-la-Ville (VD), org. Maude Radelet 
Mont-la-Ville (VD), org. Maude Radelet 

Randonnées / Wanderritte  

5 - 9 septembre 
 
5. - 9. September 

Randonnée du barrage de la Gde Dixence, org. Ranch des Mara-
gnènes 
Wanderritt des Staudammes Grande Dixence, org. Ranch des Ma-
ragnènes 

10 - 11 septembre 
10. - 11. Sept. 

2 jours de randonn®e dans la vall®e de M¿nster, org. San Jon 
2-Tages Trekking ins M¿nstertal, org. San Jon 

12 - 16 septembre 
12. - 16. Sept. 

Randonnée dans les Alpes, org. Ranch des Maragnènes 
Wanderritt durch die Alpen, org. Ranch des Maragnènes 

17 - 19 septembre 
17. - 19. Sept. 

3 jours de randonn®e dans le Val Mora, org. San Jon 
3-Tage Trekking Val Mora, org. San Jon 

24 - 25 septembre 
24. - 25. Sept. 

2 jours de randonn®e dans la vall®e de M¿nster, org. San Jon 
2-Tages Trekking ins M¿nstertal, org. San Jon 



 

 Divers / Verschiedenes  

Du 15 avril au 15 octobre, lôEcurie Tell une Fleur organise ¨ la demande des balades 
dôune demi-journ®e ou dôune journ®e. Von 15. April bis 15. Oktober, lôEcurie Tell une 
Fleur organiesiert halb- oder  Tagesritt nach Wunsch. 

Le Corral dôAttalens organise des balades, des randonn®es et des tours en attelage ¨ 
la demande. Le Corral dôAttalens organiesiert Tagesritte, Wanderritte und Kutschen-
fahrten nach Wunsch. 

Le Gîte Meyer organise des balades, des randonnées, des stages et des cours de 
TREC à la demande. Le Gîte Meyer organisiert, Tagesritte, Wanderritte, Lehrgänge 
und TREC-Kurse nach Wunsch. 

Le Ranch San Jon organise des balades, des randonnées des tours en attelage 
(tra´neau en saison) ¨ la demande. San Jon organisiert Tagesritte, Wanderritte, Schlit-
ten- oder Kutschenfahrten nach Wunsch. 

10-16 juillet 
 
10.-16. Juli 

Camp dô®quitation et de langue bilingue (d¯s11 ans), org. Theresa 
Roubaty 
Zweisprachiges Reit- und Sprachlager  (ab 11 Jahren), org. There-
sa Roubaty 

17-23 juillet 
 
17.-23. Juli 

Camp dô®quitation et de langue bilingue (d¯s11 ans), org. Theresa 
Roubaty 
Zweisprachiges Reit- und Sprachlager  (ab 11 Jahren), org. There-
sa Roubaty 

18 - 22 juillet 
18. - 22. Juli 

Camp dô®quitation, org. Ranch des Maragn¯nes 
Reitlager, org. Ranch des Maragnènes 

25 - 29 juillet 
25. - 29. Juli 

Camp dô®quitation, org. Ranch des Maragn¯nes 
Reitlager, org. Ranch des Maragnènes 

31 juillet - 6 ao¾t 
 
31. Juli - 6. Aug. 

Camp dô®quitation et de langue bilingue (d¯s11 ans), org. Theresa 
Roubaty 
Zweisprachiges Reit- und Sprachlager  (ab 11 Jahren), org. There-
sa Roubaty 

7 - 12 ao¾t 
7. - 12 August 

Camp pour les jeunes avec Urs Heer, org. San Jon 
Jugend Camp mit Urs Heer, org. San Jon 

7 - 13 ao¾t 
 
7. - 13. August 

Camp dô®quitation et de langue bilingue (d¯s11 ans), org. Theresa 
Roubaty 
Zweisprachiges Reit- und Sprachlager  (ab 11 Jahren), org. There-
sa Roubaty 

16 - 22 octobre 
 
16.- 22. Oktober 

Camp dô®quitation et de langue bilingue (d¯s11 ans), org. Theresa 
Roubaty 
Zweisprachiges Reit- und Sprachlager  (ab 11 Jahren), org. There-
sa Roubaty 



 

 Adresses des organisateurs  
& renseignements  

Veranstalternadressen und Auskünfte  

Véronique Baumgartner 
1271 Givrins (VD) 

Rando Equi-Libre 022 369 17 44 
076 533 46 19 

randocheval@sunrise.ch 

Isabelle & Michel Cruchon 
1616 Attalens (FR) 

Le Corral dôAttalens 079 350 53 52 
lecorral@gmail.com 

Lucie Duc et famille  
En Brit 12 
1523 Granges-Marnand 
(VD) 

 079 681 56 78 
lucie.duc@hotmail.ch 

Virginie Fatton  virginie.fatton@yahoo.fr 

Mylène Gillioz 
Sergnou 175 
1978 Lens (VS) 

 079 458 31 25 
trec.valais@gmail.com 

Emilie Grzesinski 
Place du Château 6 
1146 Mollens (VD) 

 079 535 47 71 
trecdesmitchabou@gmail.com 

Men Juon 
Reitstall & Saloon 
7550 Scuol (GR) 

San Jon 081 864 10 62 
www.sanjon.ch 
info@sanjon.ch 

Anne-Lise Lecomte 
Rte de Lamboing 15 
2517 Diesse (BE) 

Centre Equestre de Diesse 079 684 61 62 
info@centre-equestre-diesse.ch 

Claire Meyer 
Haut-du-Village 28 
2353 Les Pommerats (JU) 

Gîte Meyer 032 951 30 42 
meyzig@bluewin.ch 

Myriam Meylan 
Rte de France 39 
1348 Le Brassus (VD) 

 078 919 44 66 
mmeylan@breguet.ch 

Tamara Pidoux 
1268 Begnins (VD) 

Ranch Paradisio 022 366 20 55 
pidouxtamara@vtx.net.ch 

Maude Radelet 
Route du Mollendruz 1 
1148 Mont-la-Ville (VD) 

 077 408 25 80 
maude.radelet@hotmail.com 



 

 
Theresa Roubaty 
Rte de Plancy-LôAbbaye 48 
1748 Prez-vers-Nor®az 
(FR) 

Manège des Monts 076 455 54 78 
throubaty@bluewin.ch 

Nathalie Stirati 
Av. du Lignon 16 
1219 Le Lignon (GE) 

Commission de TREC trec@asre.ch 

Sarah Tschiemer 
Pré-Gentil 
1186 Essertines-sur-Rolle 
(VD) 

Ecurie Tell une Fleur 079 641 87 31 
www.ecurietellunefleur.ch 

Martine Vez 
Rue de lôEglise 12 
122 Romanel-sur-Morges 
(VD) 

  

Roger Vuissoz 
Rte des Fontaines 126 
1950 Sion (VS) 

Ranch des Maragnènes 027 203 13 13 
079 628 06 57 

info@maragnene.ch 



 

 UUUNENENE   RANDONNÉERANDONNÉERANDONNÉE    SURSURSUR   LALALA   VVVIAIAIA    AAALPINALPINALPINA    :::   

SSSWISSCROSSWISSCROSSWISSCROSS    2009 2009 2009 (2)(2)(2)   
 
Peter van der Gugten est Guide de Tourisme Equestre de lõAssociation Suisse des 
Randonneurs Equestres et de son équivalent allemand (DWA). Sa collègue de ran-
donnée, Patricia Bohnert, est de Fribourg. Pat randonne avec son hongre de 7 ans, 
Dillboz Pahlavan. Peter monte Flash, un hongre arabe de 18 ans 
(www.alpentrekking.ch)  

 

Un ciel bleu sans aucun nuage sur le col. A lõh¹tel Alpenrose, nous prenons le petit-

déjeuner et nous apprécions le café frais, ainsi que le bon pain. Nous montons par la 

route que nous avons descendue la veille et nous arrivons sur le chemin de randon-

née en direction du Col du Renggeli. La descente vers le mayen en -dessous est raide 

et étroite. Mais ce que les vaches réussissent à faire, nous le pouvons aussi. La pau-

se de midi se passe à Sulgen et nous arrivons à Reichenbach par le chemin pédestre. 

En bas, dans la vallée, nous trottons le long de la rivière et les chevaux se réjouis-

sent dõavoir le droit de courir. Le chemin en gravier est merveilleux et nous m¯ne ¨ 

travers des for°ts de pins clairsem®es. Nous savourons un trot dõune demi-heure. 

Peu de temps après, nous arrivons à Kandersteg et nous trouvons une belle écurie 

pour nos chevaux, à proximité du centre de scouts.  

Nous fourrageons les chevaux avec les c®r®ales de la veille et ¨ lõaide dõaliment 

concentr® pour vaches laiti¯res quõun agriculteur ¨ mis ¨ notre disposition.  

 

Les chevaux se sont 

couchés cette nuit et 

les crottins sont épar-

pillés un peu partout. 

Nous brossons et sel-

lons les chevaux, puis 

nous nous mettons en 

marche en direction du 

Bunderspitz. Le sentier 

est raide et nous per-

dons beaucoup de 

temps à ouvrir et fer-

mer les portails des 

pâturages.  



 

 
 Cõest pourquoi nous optons pour la route des forestiers et, ¨ partir de ce moment, 

nous avançons bien. La chaleur pèse lourd et nous sommes contents de gagner en 

altitude.  

 

 

Au-dessus du mayen, où nous nous accordons une pause-ravitaillement, il y a un por-

tail en fer qui vient dõ°tre ouvert par un automobiliste. Nous nous d®p°chons de 

monter au trot pour passer juste apr¯s lui. Cependant lõautomobiliste veut savoir o½ 

nous pensons aller. Nous devons lui certifier que nos chevaux ont lõhabitude de pas-

ser des sentiers de «  chamois ». Alors il nous laisse oasser.  

Accrochés à la queue des chevaux, nous nous laissons tirer en haut du chemin. Le 

sentier se r®tr®cit de plus en plus et il devient toujours plus raide, jusquõau moment 

o½ il sõav¯re trop difficile pour le cheval de t°te. Je me mets alors devant. Les 

300m de d®nivel® qui suivent nous coupent le souffle. Toutes les 10 minutes, nous 

nous arrêtons pour faire baisser notre pouls à une fréquence normale. On a presque 

réussi. Les derniers 3 à 4 mètres avant le col longent une falaise qui est sécurisée 

par des cordes, puisquõelle tombe ¨ pic dans le videé Le chemin a une largeur de 

80cm et le rocher mord sur le chemin. Tout doucement, nous amenons nos chevaux 

vers le passage ®troit. Les sacoches r©pent le long du rocher et lõadr®naline monte 

dõun coup. Pah est pass®. Mais il est nettement moins large que Flash. Je suis le pre-

mier et Flash marche le long du précipice. La sacoche touche le rocher, mais Flash 

se presse contre la falaise et il passe sans problème.  

Enfin, nous nous trouvons en haut et un couple a fait des photos de notre passage 

sur les derniers mètres. Ils sont enthousiastes de voir que nous avons réussi et ils 

nous félicitent.  

La descente en direction dõAdelboden se d®roule sans h©te. Nous accordons assez 

vite une pause supplémentaire à nos chevaux. Ils la méritent bien!  


